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Zmluva na dodanie potravín 
,,Mäso a mäsové výrobky" 

(ďalej len „zmluva") 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 409 Obchodného zákonníka, zákon č. 513/1991 Zb. 

v znení neskorších predpisov medzi týmito zmluvnými stranami 

 

 
KUPUJÚCI: 

 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

lČO: 

DlČ: 

IČDPH: 

 
Menom organizácie koná: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

Kontaktná osoba: 

Tel.: 

Mobil: 

E-mail: 

 

 

 
a 

 
PREDÁVAJÚCI: 

 
Obc hodné meno: 

Sídlo: 

IČO: 

DlČ: 

IČ DPH: 

 
Menom spoločnosti koná: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

BIC: 

Kontaktná osoba: 

Tel.: 

Mobil: 

E-mail: 

Stredná športová škola, Trieda SNP 104, Košice 

Trieda SNP 104,040 11 Košice 

00521965 

2020927920 

neplatc a 

 
PaedDr. Tatiana Švecová, riaditeľka školy 

Štátna pokladnica 

SK39 8180 0000 0070 0021 1862 

Irena Miščíková, vedúca školskej jedálne 

055 / 6415 166 

 

sko la@ ssske .sk 

 
(ďalej aj len ako „Kupujúci") 

 

 

 

 

 
CIMBAĽÁK, s. r. o. 

Duklianska 17A/3579, 085 O1 Bardejov 

36 473 219 

2020028296 

SK2020028296 

 
Juraj Cimbaľák, konateľ spoločnosti 

Slovenská sporite ľňa, a. s., pobočka Bardejov 

SKI 7 0900 0000 0004 5183 9665 

GIBASKBX 

Mgr. Erika Červená, Mgr. Jana Kosťová 

054/3700001, 

0904 656 498, 0907901 384 

office@cimbalak.sk, objednavky@cimbalak.sk 

(ďalej aj len ako „Predávajúci") 

 

 

PREAMBULA 
 

Predmet zákazky - predmet tejto Zmluvy na dodanie potravín - ,,MÄSO A MÄSOVÉ 

VÝROBKY" (ďa lej ako „zmluva" ) bude financovaný z vlastných finančných zdrojov kupujúceho. 

Zmluvné strany záväzne vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup pri plnení predmetu 

tejto zmluvy a na základe nej vystavených objednávok a poskytovať si požadovanú súčinnosť plnenia 

predmetu tejto zmluv y. 

mailto:office@cimbalak.sk
mailto:objednavky@cimbalak.sk
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Túto zmluvu uzatvára kupujúci, ako verejný obstarávateľ s predávajúcim , ako úspe šným 

uchádzačom vo verejnom obstarávaní uskutočnenom na predmet zákazky „MÄSO A MÄSOVÉ 

VÝROBKY", ako výsledok verejného obstarávania. Túto zmluvu uzatvárajú zmluvné strany v súlade s 

oznámením o vyhlásení verejného obstarávania, s úťažnými podkladmi a ich prílohami, v súlade s 

vysvetleniami a súvisiacich dokladov a dokumentov , ak k vysvetľovaniu došlo, a v súlade s predloženou 

ponukou úspešné ho uchádzača. 

V zmysle tejto zmluvy bude predávajúci plniť predmet zákazky - dodávať tovar - ,,MÄSO A 

MÄSOVÉ VÝROBKY" (alebo ďalej len „mäso" ) na základe samosta tných objednávok vystavených 

/telefo nick y oznámených kupujúcim predávajúcemu . 

Uzatvorením tejto zmluvy sa stanovujú podmienky pre vystavenie samostatných objednávok, 

na základe ktorých bude predávajúci plniť objednaný predmet zákazky - objednaný sortiment potravín 

- ,,MÄSO A MÄSOVÉ VÝROBKY", v určenom rozsahu a špecifikác ii, všetko s cieľom zabezpečiť 

opakovanú a kontinuálnu dodávku predmetu zákazky - ,,MÄSO A MÄSOVÉ VÝROBKY" pre školskú 

jedáleň kupujúceho , všetko v závislosti od aktuálnych potrieb a požiadaviek kupujúceho a za 

podmienok uvedených v tejto zmluve a následne vystavených /telefonicky oznámených samostatných 

objednávok. 

 

 

 

 
Článok č. I 

Predmet zmluvy 

 
1.1 Účelom tejto zmluvy je ustanoviť rámcové zmluvné podmienk y pre uzatváranie čiastkových 

objednávok (ďalej len „objednávo k") medzi predávajúcim a kupujúcim, s cieľom zabezpečiť opakovanú 

a kontinuálnu dodávku potravín pre školskú jedáleň pri Strednej športovej škole, Trieda SNP 104, 

Košice v závislosti od požiadaviek a potrieb kupujúceho, za podmienok ustanovených  touto zmluvou 

a jednotlivými objednávkami. 

1.2 Vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán sa budú riadiť ustanoveniami tejto zmluv y, pokiaľ 

objednávka uzavretá medzi zmluvnými stranami na základe a v rozsahu tejto zmluvy neustanoví inak. 

1.3 Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy riadne 

a včas dodávať kupujúcemu tovar špecifikovaný v Prílohe č. 1 „ Ponuka - Mäso a mäsové výrobky" 

tejto zmluvy (ďalej len „tovar" ). 

1.4 Kupujúci pri realizácii dodávok tovaru predávajúcim bude vykonávať kontrolu preberaného tovaru 

z dôvodu overenia či dodaný tovar má požadovanú kvalitu a spÍňa parametre čerstvosti napr. či mäsu, 

mäsovým výrobkom neuplynula viac ako 1/3, re s p. 1/5 v prípade chladenej a hlboko mrazenej hydiny, 

z doby spotreby overením aký čas zostáva do dátumu spotreby resp. dátumu minimálnej trvanlivosti. 

1.5 Tovar sa bude preberať na základe senzorickej analýzy, t. j. na základe zmyslového posúdenia - 

čerstvosť, farba, vôňa mäsa, mäsového výrobku. Mäso nesmie javiť znaky po rozmrazení alebo 

zmrazení, bez obsahu vody, bez cudzieho zápachu , mastných , krvavých častí a chrupiek. 

1.6 V prípade ak predávajúci poruší zásadu čerstvosti a kvality dodaného tovaru, kupujúci tento 

nepreberie a bude to považovať za hrubé porušenie zmluvy. 

1.7 V prípade bezproblémového dodania tovaru predávajúcim sa kupujúci zaväzuje riadne a včas 

dodaný tovar od predávajúceho prevziať a zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu, určenú v súlade s čl. IV. 

tejto zmluvy. 

1.8 Predávajúci sa zaväzuje  počas celého trvania tejto zmluvy  mať v obchodnej ponuke a k dispozícii 

pre kupujúceho celý sortiment tovaru podľa Prílohy č. l tejto zmluvy. 

1.9 Zmluvné strany sa dohodli, že rozsah a množstvo tovaru uvedené v Príloh e č. l k tejto zmluve je len 

orientačné a skutočne odobrané množstvo sa bude odvíjať od skutočných potrieb kupujúceho po dobu 

trvania tejto zmluvy. 

1.1O Predávajúci sa touto zmluvou zaväzuje dodávať tovar, ktorý musí sph'í.ať vš et ky  zákonom 

stanovené normy a mus í byť 1. akostnej triedy. Predávajúci bude všetky plnenia tejto  zmluvy  vykonávať 

v súlade s príslušnými právnymi predpismi a štandardmi kvality uplatňujúcimi sa v danej oblasti. 

 

Článok č. II. 
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., 
 

 

 

 

Dodacie podmienky 

 

2.1 Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu tovar podľa článku l. tejto zmluvy priebežne počas 

platnosti tejto zmluvy do miesta dodania tovaru v pracovných diíoch v čase od 05.00 do 05:45 hod, na 

základe telefonického zadania zodpovednej osoby kupujúceho. Spolu s tovarom bude doručený dodací 

list. 

2.2 Tovar bude dodávaný na základe objednávok vystavených zodpovednou osobou kupujúceho , ktoré 

budú obsahovať mno žstvo, druh tovaru, požadované miesto dodania a lehotu plnenia. Kupujúci môže 

požadované dodávky objednať formou telefonickej objednávky. V prípade oneskorenia predložených 

objednávok predávajúci nemôže byť sankcionovaný za neúplné , oneskorené dodanie tovaru. 

2.3 Predávajúci vyhlasuje, že mäso dodáva z bitúnku uvedeného v ponuke uchádzača: Ing. Stanislav 

Marcinek, ktorý má úradne overené rozhodnutie o schválení prevádzkarne ako bitúnok č. SK 801O ES 

vydané Štátnou veterinárnou a potravinovou správou SR. 

2.4 Predávajúci vyhlasuje, že má úradne overené rozhodnutie o schválení bitúnku a výroby mäsových 

výrobkov (kumulatívne) vydané Štátnou veterinárnou a potravinovou správou SR, viď. príloha. 

2.5 Predávajúci sa zaväzuje, že v prípade ak mäso začne dodávať z iného bitúnku ako deklaroval v bode 

2.3 alebo chladenú a hlboko mrazenú hydinu začne dodávať z inej prevádzkarne na výrobu mäsových 

výrobkov ako deklaroval v bode 2.4, tohto článku zmluvy, oznámi túto skutočnosť kupujúcemu v lehote 

do 5 pracovných dní. Predloží kupujúcemu Úradne overené rozhodnutie o schválení prevádzkarne ako 

bitúnok a prevádzkarne na výrobu mäsových výrobkov vydané Štátnou veterinárnou a potravinovou 

správou SR od ktorého bude dodávať mäso a mäsové výrobky. V prípade nesplnenia si tejto povinnosť 

kupujúci považuje toto neplnenie za hrubé porušenie zmluvy. 

2.6 Súčasťou záväzku predávajúceho podľa tejto zmluvy sú aj služby spojené s dodaním tovaru, t. j. 

zabezpečenie kompletizácie tovaru, balenie tovaru, jeho doprava a vyloženie v mieste plnenia. 

2.7 Dopravu predmetu kúpy na miesto dodania, určené kupujúcim v objednávke , zabezpečuje 

predávajúci na vlastné náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho poškodením 

alebo znehodnotením. 

2.8 Na tento účel predávajúci vlastní platné osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy 

SR o hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 

potravinového kódexu SR. V prípade, ak dodávka tovaru sa bude vykonávať na základe zmluvného 

vzťahu s dopravcom, uchádzač predloží uzavretú zmluvu s dopravcom a potvrdenie hygienickej 

spôsobilost i na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na prepravu predmetu zákazky. Z predložených 

potvrdení musí byť zrejmé, že prevádzka uchádzača spÍňa všetky príslušné hygienické požiadavky 

podľa osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a živočíšneho 

pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike , resp. uvádzanie na trh a vývoz do členských 

štátov Európskej únie. 
 

Článok č. III. 
Kúpna cena 

 
3.1 Kúpna cena je stanovená podľa zákona NR SR l 8/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 

a vyhlášky MF SR č. 8711996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov. 

3.2 Kúpna cena tovaru bez DPH 110.813,40 EUR 

Výška DPH 13.371,18 EUR 

Kúpna cena tovaru s DPH 124.J 84,58 EUR 

Kúpna cena je stanovená vrátane DPH,  oba lu, dopravy  do  miesta  plnenia,  cla , dovoznej  prirážky 

a ďalších nákladov spojených s dodávkou tovaru na miesto určenia. 

3.3 Cenu tovaru je možné meniť písomnou dohodou zmluvných strán, ak dôjde k zmene zákonných 

podmienok pre výpočet DPH a iných administratívnych opatrení štátu. 

3.4 V prípade, ak sa po uzatvorení zmluvy preukáže, že na relevantnom trhu existuje cena (ďalej tiež 

ako "nižšia cena") za rovnaké alebo porovnateľné plnenie ako je obsiahnuté v tejto zmluve a predávajúci 

už preukázateľne v minulosti za takúto nižšiu cenu plnenie poskytol, resp. ešte stále poskytuje, pričom 

rozdiel medzi nižšou cenou a cenou podľa tejto zmluvy je viac ako 5 % v nep rospech ceny podľa tejto 

zmluvy, zaväzuje sa predávajúci poskytnúť kupujúcemu pre takého plnenie objednané po preukázaní 

tejto skutočnosti dodatočnú zľavu vo výške rozdielu medzi ním poskytovanou cenou podľa tejto zmluvy 

a nižšou cenou . 
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Článok č. IV. 

Platobné podmienky 

 
4.1 Predmetom fakturácie bude len skutočne objednaný, dodaný a kupujúcim prebraný druh tovaru 

podľa nevyhnutnej potreby kupujúceho počas trvania zmluvy. 

4.2 Kúpna cena je splatná na základe faktúry, ktorá bude kupujúcemu predkladaná pri dodaní tovaru. 

Faktúry musia obsahovať náležitosti daňového dokladu a špecifikáciu ceny, povinnou prílohou faktú1y 

je dodací list skutočne prebraného tovaru kupujúcim. Lehota splatnosti faktúry je do 30 dní odo dňa jej 

doručenia. Pre účely tejto zmluvy sa za deň úhrady považuje deň odoslania príslušnej  finančnej sumy 

z účtu kupujúceho na účet predávajúceho. 

4.3 V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu alebo bude absentovať 

dodací list, kupujúci je oprávnený vrátiť ju predávajúcemu do dátumu splatnosti s tým, že prestane 

plynúť lehota splatnost i faktú1y. Predávajúci je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť 

alebo vystaviť novú. Na opravenej alebo novej faktúre vyznačí nový dátum splatnosti faktúry. 

 

 

 
Článok č. V. 

Možnosť odmietnutia tovaru 

 

5.1 Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať tovar z dôvod u nedodržania ceny, akosti, št ruktúry 

alebo množstva tovaru špecifikovaného v objednávke, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

Kupujúci odmietne prevziať tovar aj v prípade ak mäso a mäsové výrobky budú javiť znaky po 

rozmrazení alebo zmrazení, budú s obsahom vody, kupujúci identifikuje cudzí zápach, mastné a krvavé 

častí. V prípade ak predávajúci poruší zásadu čerstvosti a kvality dodaného tovaru, kupujúci tento 

nepreberie a bude to považovať za hrubé poruše nie zmluvy. 

5.2 V prípade ak hovädzie mäso na dodacom liste okrem iných povinných údajov nebude obsahovať 

Referenčné číslo, krajinu kde bolo zviera narodené, chované a zabité bude to kupujúc i považovať za 

podstatné porušenie zmluvy. 

5.3 V prípade ak bravčové mäso na dodacom liste okrem iných povinných údajov nebude obsahovať 

Kód dodávky, kde bolo zviera chované a zabité bude to kupujúci považovať za podstatné porušenie 

zmluvy. 

 
Článok č. VI. 

Zodpovednosť za vady a akosť tovarov 

 

6.1 Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar je spôsobilý na uvedenie na trh a spÍňa kvalitatívne 

požiadav ky, ktoré sú stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi, ako i normami a 

požiadavkami predpisov Európskej únie pre potraviny. Predávajúci sa zaväzuje, že dodávaný tovar bude 

zodpovedať zákonu číslo 152/1995  Z.  z. o potravinách v znení neskorších  predpisov  a Vyh láš kam 

v súlade s Potravinovým kódexo m SR. 
6.2 Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu tovar v množstve a akosti podľa podmienok tejto zmluvy 

a konkrétnej objednávky, ktorý je spôsobilý na užívanie na dojednaný úče l. V prípade, ak sa tak nestane 

a tovar má vady, kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať tovar so zjavnými vadami. Prípadné skryté 

vady alebo zjavné vady dodaného tovaru nezistené pri preberaní tovaru, kupujúci písomne oznámi 

predávajúcemu bez zbytočného odkladu po ich zistení , najn es kôr do up lynutia záručnej doby - Záručná 

doba stanovená výrobcom bude vyznačená na obaloch tovaru alebo pri nebale nom tovare na dodacom 

liste. 

6.3 Predávajúci zaručuje, že ním dodaný tovar bude mať požadovanú akosť po celú dobu minimá lnej 

trvanli vosti platnej pre jednotlivé druhy tovarov, ktorá je dÍžkou záručnej doby poskytovanej výrobcom. 

6.4 Ak kupujúci zistí zjavné vady pri dodaní tovaru vrátane vád súvisi ac ich s kvalitou tovaru, má právo 

ho odmietnuť t.j. ne prevziať, a to v takom množ stve a rozsahu, na aké sa táto vada vzťahuje, tým, že si 

voči predávajúcemu uplatní reklamáciu ihneď i s odôvodnením. 
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6.5 Kupujúci  má  nárok  na dodanie  chýbajúcej  časti  alebo ch)1 bajúceho množstva  tovaru  na dodanie 

náhradného tovaru a to najneskôr do 60 minút od zistenia tejto skutočnosti a neprevzatia pôvodnej 

dodávky tovaru. 

6.6 Predávajúci je povinný vyspo riadať reklamáciu vád zjavných a vád akosti ihneď. Reklamáciu 

skrytýc h vád tovaru je predávajúci povinný vysporiadať do 24 hodín odo dňa prijatia reklamácie. 

6.7 Predávajúci je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii najneskôr do 3 dní po jej doručení. Ak sa 

v tejto lehote nevyjadrí, znamená to, že súhlasí s opodstatnenosťou reklamácie. 

6.8 V ostatných prípadoch, neupravených touto zmluvou, sa budú zmluvné strany riadiť ustanoveniami 

§ 422 a nasl. Obchodného zákonníka, ktoré upravujú nároky zo zodpovednosti za vady tovaru. 

 
Článok č. VII. 

Sankcie 

 

7.1 Pri porušení jednotlivej zmluvnej povinnosti predávajúceho dodať predmet plnenia v  dohodnutom 

ten11í ne, na dohodnuté miesto, v požadovanej kvalite a za dohodnutú cenu, je  kupujúci  oprávnený 

uplatniť  voči  predávajúcemu  zmluvnú  pokutu  vo výške 200 Eur za každé  jedno  porušenie.  To  platí  aj 

v prípade nedodania alebo oneskoreného dodania dokladov , ktoré sú potrebné na prevzatie alebo na 

užívanie tovaru, alebo iných dokladov, ktoré je predávajúci povinný predložiť kupujúcemu podľa tejto 

zmluvy. 

7.2 V prípade omeškania kupujúceho s uhradením faktúry, je predávajúci oprávnený účtovať 

kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

7.3 Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje predávajúceho povinnosti dodať tovar ale bo doklady podľa 

tejto zmluvy. 

7.4 Zmluvné strany prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadami 

poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečova ných povinností. 

7.5 Zaplatením zm luvnej pokuty nie je dotknuté právo kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu 

omeškaním predávajúceho vznikla. Zodpovednosť za škodu sa bude riadiť podľa príslušných ustanovení 

Obchodného zákonníka. Pre účely tejto zmluvy sa škodou rozumejú aj náklady kupujúceho na 

zabezpečenie rovnakého alebo porovnateľného tovaru u iného predávajúceho v prípade omeškania 

predávajúceho s dodaním tovaru ale bo odstránením vád tovaru, pokiaľ toto omeškanie ohrozuje činnosť 

kupujúceho. 

7.6 Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci ako veriteľ nie je oprávnený, bez súhlasu kupujúceho ako 

dlžníka, postúpiť pohľadávku voči kupujúcemu podľa ust. § 524 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov na in ú osobu. Udelenie súhlasu kupujúce ho ako 

dlžníka k cesii je podmienené predchádzajúcim písomným súhlasom riaditeľky školy. Právny úkon, na 

základe ktorého by k cesii došlo, sa bude považovať za absolútne neplatný. 

 
 

Článok č. VIII. 

Doba platnosti a skončenie zmluvy 

 
8.1 Zmluva sa uzatvá ra na dobu určitú - na dobu 22 mes iacov. Doba platno sti zmluvy začína plynúť 

od na sle dujúceho dňa po nadobudnutí jej účinnosti. 

8.2 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu nastane uplynutím doby platnosti zmluvy, pričom počas 

jej trvania nemusí byť zo strany predávajúceho naplnený - dodaný celý predpokladaný objem zákazky 

uved ený v Prílohe č. 1, čo sa nebude považovať za nesp lnenie predmetu zákazky. 

8.3 Mimoria dne uko nčenie zm luvného vzťahu vyplývajúceho z tejto zmluvy nastáva dohodou 

zmluv ných strán vyhotovenej v písomnej forme alebo odstúpením od tejto zmlu vy. 

8.4 Od zmlu vy môže ktorákoľvek zo zmluvných strán odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia 

zm luvy. 

8.5 Na účely zm luvy sa za podstatné porušenie považuje najmä : 

preukázané porušenie právnych predpisov SR a ES v rámci plnenia predmetu zmluvy a/alebo 

samostatných objednávok na plnenie predmetu zákazky, súvisiacich s činnosťou zmluvn ých strán, 

opakované plnenie sortimen tu, ktorý má vady - nie je dodaný v požadovanej kvalite, alebo v 

požadovanej stanovenej minimá lnej leho ty spotreby, 

predávajúci nepredložil na základe žiadosti kupujúceh o potvrdenia o zapísaní prevádzkarne 

predávajúceho do zoznamu Štátnej veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujú c i sú hlas štátneho 
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orgánu so skladovaním a distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej 

správy SR o hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 

potravinového kódexu SR, a/alebo sa preukáže , že nie je ich držiteľom 

 
V prípade podstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť bez 

zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto poruše ní dozvedela . 

V prípade nepodstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená odstúpiť od zmlu vy, 

ak stra na, ktorá je v omeškaní, nes plní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá 

jej na to bola poskytnutá. 

 

Aj v tomto prípade nepod sta tného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená postupovať 

ako pri podstatnom porušení zmluvy. V tomto prípade sa takéto porušenie zmluvy bude 

považovať za nepod statné porušenie zmluvy. 

 
Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy ak: 

nastali preukázateľné skutočnosti, že predávajúci nebude ďalej plniť v zmysle 

zmluvy/samostatných objednávok, 

nastali skutočnosti pre zákonné odstúpenie od zmluvy podľa § 19 zákona o verejnom 

obstarávaní. 

8.6 Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy 

druhej zmluvnej strane. 

8.7 Odstúpením od tejto zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán z tejto zmluvy , okrem 

nárokov na náhradu škody, nárokov sankcie a alebo penále, ktoré sa týkajú konania, resp. opomenutia 

zmluvnej strany pred účinnosťou odstúpenia od zmluvy a nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto 

zmluvy a poskytovaní záruky a zod povednosti za vady tých častí predmetu zmlu vy, ktoré boli do 

odstúpenia od zmluvy plnené. 

8.8 Vysporiadanie pohľadávok z titulu odstúpenia od z mluvy: 

časť  dodaného   plnenia  predmetu  zmluvy /samostatných objednávok a ktorá bola uhradená 

zostáva vlastníctvom kupujúceho , 

kupujúci je ďalej povinný uhradiť predávajúcemu cenu tých častí predmetu 

zmluvy/samostatných objednávok, ktoré boli riadne plnené a prevzaté kupujúcim do dľí.a nadobudnutia 

účinnosti odstúpenia od zmluvy. 

 
Článok IX. 

Záverečné ustanovenia 

 
9.1 Na vzťahy medzi zmluvnými st ranam i vyplývajúce z tejto zmluvy, ale ľí.ou výslovne neup ravené 

sa primerane vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného záko nníka a súvisiac ic h všeobecne záväzných 

právnych predpisov Slovenskej repub lik y a ES. 

9.2 Zmeny zmlu vy sú možné výhradne na základe písomných dodatkov, uzatvorených medzi 

zmluvnými stranam i, ktoré budú tvoriť neodde liteľnú súčasť tejto zmluvy a ktoré budú uzatvorené v 

súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní. 

9.3 Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvorí : 

Príloha č. 1 -  Opis,  špecifikácia  a  predpokladané  množstvo  predmetu  zákazky,  ocenený 

uchád začo m/predávajúc im. 

Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov 

Príloha č. 3 - Certifikát ISO 2000:2018 alebo iný ekvivalentný doklad preukazujúci zavedenie 

systému manažérstva bezpečnosti potravín vydaný oprávnenou osobou 

 

9.4 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovno piso ch , z toho dva exempláre dostane kupujúci a dva 

predávajúci. 

9.5 Predávajúci sa zaväzuje oznámiť akúkoľvek zmenu v údajo ch o subdodávateľoch uvedených v 

Prílohe č. 2 najneskôr do 3 pracovných dní od tejto zmeny a to zaslaním emailovej správy, v ktorej 

uved ie nové údaje dotkn utého subdodávateľa. V prípade, ak predávajúci plánuje nahradiť/zmeniť 

subdodávat eľa uvedeného v  Prílohe  č.  2,  zamýšľanú  zmenu/nahradenie  oznámi  predávajúcemu 

naj neskôr 3 pracovné dni pred touto zmen ou a zároveň údaje o novo m subdodávate ľovi v rozsahu podľa 
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ustanovenia § 41 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní. Porušenie akejkoľvek z 

povinností uvede ných v tomto bode sa považuje za podstatné porušenie zmluvy. 

9.6 V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo neúčinným, 

nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmlu vy, ktoré zostávajú platné a úči nné. Zmluvné strany sa v 

takom prípade zaväzujú dodatkom k tejto zmluve nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanove nie 

ustanovenún platným alebo účinným znením, ktoré čo najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému 

účelu ustanovenia neplatného alebo neúčinného ustanovenia zmluvy Do uzavretia takého dodatku platí 

zodpovedajúca právna úprava všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

9.7 Táto zmluvy podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov povinnému zverejneniu. 

Predávajúci berie na vedomie povinnosť kupujúceho na zverejnenie tejto zmluvy a samostatných 

objednávok na plnenie predmetu zákazky ako aj zverejnen ie jednotlivých faktúr vyplývajúcich z tejto 

zmluvy a týmto dáva súhlas na zverejnenie zmluvy, jednotlivých samostatných objednávok a faktúr v 

plnom rozsahu bez obmedzenia. 

9.8 Zmluva nadobúda platnosť d11om jej podpisu zmluvnými stranami, resp.  poslednou  zo 

zmluvných strán a účinnos ť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitných predpisov. 

9.9 Kupujúci preuk ázateľne oznámi predávajúcem u moment nadobudnutia účim10sti zmluvy 

najneskôr do 3 dní po nadobudnutí účinnosti zmluvy. 
9.1O Zmluvné strany vyhlasujú , že si text tejto zmluvy riadne a dôsledne preč ítali, porozumeli jej 

obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúc ich. Ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, určité a 

zrozum itel'né. 

Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto zmluvy a na znak slobodného a vážneho súhlasu ju 

podpísali bez výhrad. 
 

 

 

V Košiciach, dňa:  _ (?_ _ f {!!. .. /.!?./.f 
 

V Bardejove, dňa 31. 1. 2024 

 

 

Kupujúci: 

Stredná Šp- ;-tová škola 
Trieda S,\JP 104 

040 11 Košice 

 
 

Predávajúci: 

 

 

 
GI s . r.o . 
D /3579 

085 EJ   O V 
•1-(): 36 473 219 IČ DPH: SK-2020028296 

1 

 

PaedDr. Tatiana Švecová 

riaditeľka školy 

Juraj Cimbaľák 

konateľ spoločnosti 



S trana 1  

bez DPH 

1 

1 

Hárok! 
 

Stredná športová škola, Trieda SNP 104, 040 11 Koš ice 

 

 
mäso a mäsové výrobky 

 

 
 

P.č. Názov 

1. [ HovädziÉimäso zadné bez kosti býk 

MJ Množstvo 

-    - kg  j 200_Ô 

cena bez 

DPH 
8,_79 

cena s cena spolu cena spolu s V. !.k  DPH 
DPH  DPH y 
9 _&1     _,   1 15aO,   QQ_j_ 9_3. 8 oAo 1!A 8 o o 

 
  

2.   Jl-l  n \18   rl7  .i.a... ,m,, ,.:.l.,.c..-..n,  _  
t
n
'.'

lo
"
.
"
,
'
.
"
.o
''-'  

h
..,
o
,.,,

.
.
,
_
. l

n
,
.
n
..,,.

,
.
.
.,
.
,.
í
, "h"ľ',1L',"- --- 

, o uu 7,70 8 47 2310,0u L:,41,uu ;/Jl ,UO 
3. ie mäso nízka roštenka bez kostí býk 

4. ia roštenka KU 

kg 500 10,30    1 11 , 33 5 1 50 , 00 5665 , 00 
     !_g 500 1 10,30    l 11,33 5150,00 5665,00 1 

 

51 
515,00 

5. ré karébez kosti bez retiazky ka 2200     1 5,45 6 00 1       1 199  0 , 00 1      13189 ,00 1 19 9,00 
6. é karé bez kosti s retiazkou kg 500 1 5,40 1 5 , 94 1 2700   , 00 1 2970,00 270,00 
7.    - plece bez kosti a kože 

8. á krkovička bez kosti 
kg 1700 4,40    l 4,84 7480,00    1 8228,00 ' 748.,QQ   
ka 200 1 5  45 6,00 1090,00     1 11  99 , 00 109 , 00 

9. é  stehno bez kosti KU kg 1000 1 5 79 6,3_7  5790 00    1 6369,00 
10. - '-'---':-       ---,,---  - - i kg 2000 4,69   5,16 9380,00  10318    , 00  938 , 00  
11. Bravčové_karé    s k f'2li_ g 1000 425 

1 12. Bravčová panenka  bez retiazk)' KÚ 1 500 
4,68 4250,00 4675,00 425,00 8,24 3745,00    1 

4119 50 
7,49 

13. ..!!@Xfoy rkovička údená bez kosti minimálne 98 % mäsa 500 5,25 

14. Divina -' eleň  lece, mrazené 200 9 05 

  374,50  
   6,30 2625,00 3150,00 525,00  

10,86 1810,00 2172,00 362,00  
15. Daniel - guľaš, mrazené g 200 7,60 ,9. .1, _2 ·1·-52· ·0·.·00     1824.00 304,00  

16. Teľacie stehno, chladené k 1000 11,30 ·1.-!,A4O„ 

17. b   ratislavské minimálne 80 % bravčového a hovädzieho mäsa, bezlepkové k 800 4,17 .fi,.0_0 

«"11o..)UnUn,UnU 1243,0000 1130,00 
.3,336,00 4003,20 667,20 18. Bezle ollé párky minimálne 80 % bravčového a hovädzieho mäsa _kg_ 100 6,22 - .4•A6 6A22,00 746,40 124,40 

 
19. Saláma mäkká jemná bez sepa.@tov, minimálne 50 % podiel bravčového a hovädzieho mäsa, bezlep k 150   :=L3,21 ,.3..8_5   481,50 577,80 96,30  
20. ·  Saláma  _šunk      vá,    minimálne 70 % podiel bravčovéh2.._     ovädzieho        mäsa, bezle  ková kg 100 ' 4, °9'::9---  = -t---   -.='."9A=:-9-A:: - -4=9:9:-",-0::--0=---- 598,80 99,80 
21. Saláma trvanlivá, tepelne  racovaná, minimálne 90 %  podiel bravčového a hovädzieho mäsa bezle  k k 200 6 54 7,, 1<N1/i 1, :sunu1, 1wnn       15 69 ,60    261   60  
22. Saláma trvanlivá, tepelne opracovaná, minimálne 115 % g mäsa použitých na 100 g výrobku, bezlepkovi    kg 200 8,55 1I 0U ,_2L_6O_  -+-      1_lť7•,l_UO_,. UOUO 

 
 

-   -  2052 - ,00- 342 , 00  

23. @ä láma  trvanl ivá tepe lne op racovan á 150 g mäsa použitých na 100 g výrobku, bezlepková kg 80 8,55    i 1llJ o/.h:; 
  

h el14 ,.U'.U:'.: 8--2·.0   , 80 136, 

24. j Úde     n á  lahôdk ä  z karé 
I       

 k 100 5,25 ":::,·:m;:: :1   ;',;:,7:,S;: O;:O: 
 

, 630,00 _ 105,00 
25. Moravské mäso kg 100 6,05 7, , " o ocnvco,nunu 726,00 121,00 

kg 100 5,49 v6     ,f;Q, ·5-4·Q,00- •658,,80 109,80 
27. Párky viedenské, minimálne 50 % podiel mäsa. bezlepkové kg 50 3,99 ,  4,7/ n9 1.nn9 9 ,5<A0 239,40 39 ,90 

 

28. Párk  ob  ča' né ,   bez le   kové k 250 2,20 -2.64-   550,0 0 660,00 110 00  
29. kačky, bezlepkové   - kg 100 3,79 44,!:;:; :<,7Q.,_vOvO     454 80 75.80  

kg 100 4.41 5. "\  ,/2'-1 4'"41,MUU     52,20   88,20 
 

31. Dusená bravčová  šunka minimálne 80  %  podiel bravčového mäsa, bezlepková kg 100 6,04 I 
 

7: -,;.::5 6- -0,00_     724,80 120,80  

32. Dusená bravčová šunka výberová minimálne 90 % podiel bravčového stehna, bezlepková ka 100 6,39     I 7'n,é,-7 .6.3Q. O, .vO       766,80 127,80  

33. Debrecínska šunka minimálne 90 % oodiel bravčového karé, bezlepková kg 100 
 

.4  :c,,177 1 •40!!• 1,M00 577,20 96,20 
34. Kuracia šunka, bezlepková, minimálne 81 % podiel mäsa w     g   1 100 1 5,32 

35. "Morčacia šunka , bezlepková , min imálne 90 % oodiel mäsa kg 100 [ 5,39 

 

6 38 532,00 638,40 106,40  
6v,47, .5.3.Q,0._0   6 46,80 107,80  

36.   Udená slanina bez kože _  _   _  _   _  _   _       _  _   _  _   _  _   _ kg 100 ' 3,39 1         ,4 ,Un7/ JooJn 9,0M U 406,80 67, 

37. 'Gäzciovská slanina minimálne 92 % bravčový bok         ka 50 1 6,95 v,8v3-4 
38. Úden!_b_Elvčov á klobása domáca, minimálne 90 % podiel bravčového pleca a 1O % hovädzieho mäsa, bi kg    1 150 1 4 ,15 4_,,9..8,, 

  

 
 

v347,  ,.v5•0     417,00 69,50  
$n22  ,  , .:>:U: j   747,00 124,50  

  

39    .      B   ra    tislavskáklobása, minimálne 87 % podiel bravčového a hovädzieho mäsa, bezle,,,ková I   kg 30 ! 5,75 1 t>,'n<n'U l• 
7

/ iA,<oUA 207,00 34,50 
40. Bravčové škvark  čerstvé k 10 5,99 ,7, .1,.9 .5.,9 9••0 71,88 11,98 

41. Bravčová masť  zo  surovej slaniny bez  pridania hovädzieho loja kg I 200 3,59 44,;3-n1 1            7/ 1 He..U: :U: 861,60 143,60 1 
 

_42.   Dusená šunka 100 g nárez      ks. 600 0,80 Gn  ,qGRG : 44R:;O:.O--O 576,QQ 96,00 
 

26. j ú dená rolka z pleca 

30. ,Detské párky, bezlepkové, minimálne 50 % podiel mäsa 

   

1 
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43. Karlova šunka 100 g nárez  1 ks 1 600  1, 0 5 1,26 i 630 00 1 75 6,00  126,00 

44. Staroslovanská/trebišovsmá mix 75 g - nárez  1 ks  600 1 0 , 90 1 ,08 1 5 4 0 , 00 1 648,00  108,00 

45. Vyso čina 100 g - nárez  ks  600  0,80 0,96  
1 480 , 00  576 00  96,00 

46. Karlova šunka 500 a - nárez  kg  300  6,89 8,27  2067,00  2480,40  4 13,40 

47. Detská šunkél !i00 g - ná re z  1 ko  300  6 , 85 8,22  2055,00  2466,00  1 41 1,00 

4a. Moskovská šunka 500 g - nárez  
1 kg , _ _3_00 5,00 6,00 _1500 00  1800,00  300,00 

49. arpatská slanina 500 g - nárez --- kg 20 8,49 
' 10 19 1 16 9,80  203,76  1 3 

so. , unková JJena 100 g , črievko  ks 1000 0,59 O 71 1 590 , 00 1 708,00  
1 11 8,00 

-- Spolu v€ 22090      _  275,76 € 321,78 € 110 813 ,40 € 124184,58 € 13 371,18 € 
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ČESTNÉ VYHLÁSENIE O SUBDODÁVATEĽOCH 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Uchádzač CIMBAĽÁK, s. r. o., Duklianska 17A/3579, 085 01 Bardejov, IČO: 36 473 219, v zastúpení 

Juraj Cimbaľák, konateľ spoločnosti, čestne vyhlasuje že nebude využívať subdodávateľov pri plnení 

zákazky pre Strednú športovú školu, Trieda SNP 104, 040 11 Košice. 

Predmet zákazky: Potraviny pre školskú jedáleň. 

 
 
 
 

V Bardejove, dňa 31. 1. 2024 

l_;I M B !!i. ľ . v . 

DukHan ' N 3579 
085 01 B EJ O    V 
11n· 36 m ;.19 : s1<20200282% 

Juraj Cimbaľák,  konéfte  spoločnosti 
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CERTIFIKAT 
NEOHLÁSENÉ POSÚDENIE 

Czech 

 

Týmto certifikačný orgán 

T0V S0D Czech s.r.o. 

Akreditovaný podľa normy ISO/IEC 17065 pre certifikácie IFS a na základe zmluvy uzavretej s lFS 

Management GmbH potvrdzuje, že výrobné činnosti spoločnosti 

 

CIMBAĽÁK s.r.o. 
Duklianska 17A/3579, 085 01 Bardejov 

Slovenská republika 

COID39422 

GS1 GLN(s) 8588003085009 

Číslo zákonného schválenia SK 612 ES 

 

pre rozsah posúdenia: 

Výroba (rozrábka, kutrovanie, miešanie, narážanie, solenie, lakovanie, 

nastrekovanie, masírovanie, fermentovanie, tepelné opracovanie, varenie, 

chladenie) a balenie čerstvého mäsa, tepelne opracovaných mäsových 

výrobkov, trvanlivých tepelne neopracovaných mäsových výrobkov, solených 

mias a varených mäsových výrobkov do plastových fólií s využitím alebo bez 

využitia ochrannej atmosféry a vákua. 

Okrem vlastnej výroby má spoločnosť čiastočne externe zaisťované procesy. 

Spoločnosť má vlastné obchodné činnosti, ktoré nie sú certifikované podfa IFS Broker/ inej GFSI uznanej normy. 

Rozsah posúdenia v anglickom jazyku je uvedený v prílohe certifikátu. 

 

Obory výrobkov: 1 - Červené a biele mäso, hydina a mäsové výrobky 

Obory technológií: B, C, D, E, F 

 
splňuje požiadavky stanovené normou 

IFS Food 

verzia 7, október 2020 
a ďalšími súvisiacimi normatívnymi dokumentami 

na Základnú úroveň s hodnotením 93,78 %. 
 

Dátum posúdenia: 29.05.2023 - 31.05.2023 Registračné číslo certifikátu: 15.4 36.188 

Dátum posledného neohláseného 
posúdenia (posledný deň posúdenia): 

N/A Dátum vystavenia certifikátu: 20.07.2023 

Budúce posúdenie musí byť vykonané v obdobi: 
30.05.2024 - 08.08.2024 (ohlásene) alebo 
04.04.2024 - 08.08.2024 (neohlásene) 

Platnosť certtfikátu do: 18.09.2024 

•:1FS r( o Ak! hsce 
Milan Kroutil 
Vedúci certifikačného orgánu 
Praha, 20.07.2023 

Food 
Akkredltierungsstelle 
D-ZE-19697-01-00 

TOV S0D Czech s.r.o. • Novodvorská 994 • 142 21 Praha 4 • česká republika• food.cz@tuvsud.com TIJV® 

mailto:food.cz@tuvsud.com
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Czech 

 

Príloha k certifikátu č.: 15.436.188 

 

 
Rozsah posúdenia v anglickom jazyku: 

 
Production (deboning, cutting, blending, filling, salting, curing, injecting, 

tumbling, fermenting, heat treatment, cooking, cooling) and packaging of 

fresh meat, heat-treated meat, long-life meat products non heat-treated, salted 

meats and boiled meat products into plastic foils with or without modified 

atmosphere and vacuum. 

Besides own production, the company has partly outsourced processes. 

The company has own broker activities whlch are not IFS Broker/ other GFSI recognised standard certified. 
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